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Instructions

Compatibility
Suitable device types

Our descaler is ideal for a wide range of appliance types, including ful-
ly automatic machines, coffee machines, capsule machines, portafil-
ter machines, espresso machines and pad machines. Also suitable for 
kettles, steam irons, shower heads and other household appliances. 

Powerful against limescale,
gentle on your machine 
The WoldoClean® universal descaler reliably removes limescale depo-
sits and is particularly gentle on your machine. The odorless formula 
can be used universally - perfect for fully automatic coffee machines, 
espresso machines, kettles, steam irons and other household appli-
ances. The powerful descaling power ensures a long service life for 
your appliances without damaging materials such as stainless steel, 
plastic or aluminum. 

How it works
Dosage 1:4 1 descaler : 4 water

Pour 4.3 fl oz (125ml) into the empty water tank. 
Fill the tank with water up to the maximum mark. 
Place a container under the machine spout.

Descaling process

Start the descaling process according to
the manufacturer‘s instructions. Run the
descaler through the appliance.

Rinse with water

Empty the drip tray and rinse the water tank
thoroughly with clean water. Refill the tank
 with clean water and run the machine through
at least 2-3 times with clear water.

Product information
Brand  	 WoldoClean®

Product dimensions 100 x 200 x 46 mm

Article weight 748 g 

Capacity 750 ml (25.36 fl oz.)
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DANGER

Causes severe skin burns and eye damage. If medical advice is needed, have 
product container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not 
breathe mist/vapors/spray. Wash hands and face thoroughly after handling. 
Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. IF 
SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take 
off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/or shower. 
IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. 
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a POI-
SON CENTER/doctor. Specific treatment (see ‚ First aid ‚ on this label). Wash 
contaminated clothing before reuse. Store locked up. Dispose of contents/
container to hazardous or special waste collection point.

Recommended
cleaning cycle 

Every 2 months or when your
device prompts you to do so MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY



Anleitung

Kompatibilität
Geeignete Gerätetypen

Unser Entkalker ist ideal geeignet für eine Vielzahl von Gerätetypen, 
darunter Vollautomaten, Kaffeemaschinen, Kapselmaschinen, Sieb-
trägermaschinen, Espressomaschinen und Padmaschinen. Auch ge-
eignet für Wasserkocher, Dampfbügeleisen, Duschköpfe und andere 
Haushaltsgeräte. 

Kraftvoll gegen Kalk,
schonend für Ihre Maschine 
Der WoldoClean® Universal Entkalker entfernt Kalkablagerungen zu-
verlässig und ist dabei besonders schonend zu Ihrer Maschine. Die 
geruchsneutrale Formel ist universell einsetzbar – perfekt für Kaffee-
vollautomaten, Espressomaschinen, Wasserkocher, Dampfbügeleisen 
und andere Haushaltsgeräte. Die kraftvolle Kalklösekraft sorgt für 
eine lange Lebensdauer Ihrer Geräte, ohne dabei Materialien wie Edel-
stahl, Kunststoff oder Aluminium zu beschädigen. 

So funktioniert‘s
Dosierung 1:4 1 Entkalker : 4 Wasser

Füllen Sie ca. 125ml in den leeren Wassertank. 
Füllen Sie den Tank bis zur maximalen Markierung 
mit Wasser auf. Stellen Sie ein Gefäß unter den 
Auslauf der Maschine.

Entkalkungsvorgang

Starten Sie den Entkalkungsvorgang gemäß den 
Anweisungen des Herstellers. Lassen Sie den Ent-
kalker durch das Gerät laufen.

Mit Wasser spülen

Leeren Sie die Tropfschale und spülen Sie den 
Wassertank gründlich mit sauberem Wasser aus. 
Füllen Sie den Tank erneut mit sauberem Wasser 
und lassen Sie die Maschine mindestens 2–3 
Mal mit klarem Wasser durchlaufen.

Produktinformationen
Marke  	 WoldoClean®

Produktabmessungen 100 x 200 x 46 mm

Artikelgewicht 748 g 

Fassungsvermögen 750 ml (25.36 fl oz.)
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GEFAHR

Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf 
nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen. 
Nach Gebrauch Hände und Gesicht gründlich waschen. Schutzhandschuhe/Schutzklei-
dung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN 
Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle konta-
minierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen oder duschen. 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. Unter Verschluss aufbewahren. Inhalt/Be-
hälter der Problemabfallentsorgung zuführen. Enthält Sulfamidsäure.

Empfohlener
Reinigungszyklus 

Alle 2 Monate oder wenn Ihr
Gerät Sie dazu auffordert MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY



Instructions

Compatibility
Suitable device types

Our descaler is ideal for a wide range of appliance types, including ful-
ly automatic machines, coffee machines, capsule machines, portafil-
ter machines, espresso machines and pad machines. Also suitable for 
kettles, steam irons, shower heads and other household appliances. 

Powerful against limescale,
gentle on your machine 
The WoldoClean® universal descaler reliably removes limescale depo-
sits and is particularly gentle on your machine. The odorless formula 
can be used universally - perfect for fully automatic coffee machines, 
espresso machines, kettles, steam irons and other household appli-
ances. The powerful descaling power ensures a long service life for 
your appliances without damaging materials such as stainless steel, 
plastic or aluminum. 

How it works
Dosage 1:4 1 descaler : 4 water

Fill approx. 125 ml into the empty water tank.
Fill the tank with water up to the maximum mark. 
Place a container under the outlet of the machine.

Descaling process

Start the descaling process according to
the manufacturer‘s instructions. Run the
descaler through the appliance.

Rinse with water

Empty the drip tray and rinse the water tank
thoroughly with clean water. Refill the tank
 with clean water and run the machine through
at least 2-3 times with clear water.

Product information
Brand  	 WoldoClean®

Product dimensions 100 x 200 x 46 mm

Article weight 748 g 

Capacity 750 ml (25.36 fl oz.)
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Recommended
cleaning cycle 

Every 2 months or when your
device prompts you to do so MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY
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DANGER

Causes severe skin burns and eye damage. If medical advice is needed, have pro-
duct container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not breathe mist/
vapours/spray. Wash hands and face thoroughly after handling. Wear protective gloves/
protective clothing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: rinse mouth. Do 
NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clot-
hing. Rinse skin with water or shower. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immedia-
tely call a POISON CENTER/doctor. Store locked up. Dispose of contents/container to 
hazardous or special waste collection point. Contains Sulphamidic acid.



Instructions

Compatibilité
Types d‘appareils appropriés

Notre détartrant est parfaitement adapté à un grand nombre de types 
d‘appareils, dont les machines à café entièrement automatiques, les 
machines à capsules, les machines à porte-filtre, les machines à expres-
so et les machines à dosettes. Il convient également aux bouilloires, fers 
à repasser à vapeur, pommes de douche et autres appareils ménagers. 

Puissant contre le calcaire,
ménage votre machine 
Le détartrant universel WoldoClean® élimine les dépôts de calcaire 
de manière fiable tout en étant particulièrement doux pour votre ma-
chine. Sa formule inodore est universelle - parfaite pour les machines 
à café automatiques, les machines à expresso, les bouilloires, les 
fers à repasser à vapeur et autres appareils ménagers. Son puissant 
pouvoir de dissolution du calcaire garantit une longue durée de vie à 
vos appareils, sans pour autant endommager les matériaux tels que 
l‘acier inoxydable, le plastique ou l‘aluminium. 

Comment
ça marche

Dosage 1:4 1 détartrant : 4 eau

Remplissez environ 125 ml dans le réservoir d‘eau 
vide. Remplissez le réservoir d‘eau jusqu‘au repère 
maximal. Placez un récipient sous la sortie de la 
machine.

Processus de détartrage

Démarrez le processus de détartrage conformé-
ment aux instructions du fabricant. Faites passer 
le détartrant dans l‘appareil.

Rincer à l‘eau

Videz le bac d‘égouttement et rincez soigneuse-
ment le réservoir d‘eau à l‘eau propre. Remplis-
sez à nouveau le réservoir d‘eau propre et faites 
fonctionner la machine au moins 2 à 3 fois avec 
de l‘eau claire.

Informations sur les produits
Marque  	 WoldoClean®

Dimensions du produit 100 x 200 x 46 mm

Poids de l‘article 748 g 

Capacité 750 ml (25.36 fl oz.)
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DANGER

Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. En cas 
de consultation d‘un médecin, garder à disposition le récipient ou l‘étiquette. Tenir hors 
de portée des enfants. Ne pas respirer les brouillards/vapeurs/aérosols. Se laver les 
mains et le visage soigneusement après manipulation. Porter des gants de protection/
des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS 
D‘INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU 
(ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau 
à l‘eau ou se doucher. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à 
l‘eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et 
si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin. Garder sous clef. Éliminer le contenu/récipient dans 
un centre de collecte des déchets dangereux ou spéciaux. Contient Acide sulfamidique.

Recommandé
Cycle de nettoyage 

Tous les 2 mois ou lorsque
votre appareil vous le demande

MONTHS
2CL

EA
NING CYCLE EVERY



Istruzioni

Compatibilità
Tipi di dispositivi adatti

Il nostro decalcificante è ideale per un‘ampia gamma di apparecchi, 
tra cui macchine completamente automatiche, macchine da caffè, 
macchine a capsule, macchine con portafiltro, macchine per espres-
so e macchine a tampone. È adatto anche per bollitori, ferri da stiro a 
vapore, soffioni doccia e altri elettrodomestici. 

Potente contro il calcare,
delicato sulla macchina 
Il disincrostante universale WoldoClean® rimuove in modo affidabile 
i depositi di calcare ed è particolarmente delicato per la macchina. 
La formula inodore può essere utilizzata universalmente - perfetta 
per macchine da caffè completamente automatiche, macchine per 
espresso, bollitori, ferri da stiro a vapore e altri elettrodomestici. Il 
potente potere disincrostante garantisce una lunga durata degli elet-
trodomestici senza danneggiare materiali come l‘acciaio inossidabile, 
la plastica o l‘alluminio. 

Come funziona
Dosaggio 1:4 1 decalcificante : 4 acqua

Versare circa 125 ml nel serbatoio dell‘acqua
vuoto. Riempire il serbatoio d‘acqua fino alla
tacca massima. Collocare un contenitore
sotto l‘uscita della macchina.

Processo di decalcificazione

Avviare il processo di decalcificazione secondo
le istruzioni del produttore. Far scorrere il
decalcificante nell‘apparecchio.

Risciacquare con acqua

Svuotare la vaschetta di raccolta e sciacquare 
accuratamente il serbatoio dell‘acqua con acqua 
pulita. Riempire il serbatoio con acqua pulita e 
far girare la macchina almeno 2-3 volte
con acqua pulita.

Informazioni sul prodotto
Marchio  	 WoldoClean®

Dimensioni del prodotto 100 x 200 x 46 mm

Peso dell‘articolo 748 g 

Capacità 750 ml (25.36 fl oz.)
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PERICOLO

Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. In caso di consultazione di 
un medico, tenere a disposizione il contenitore o l‘etichetta del prodotto. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. Non respirare la nebbia/i vapori/gli aerosol. Lavare accu-
ratamente mani e viso dopo l‘uso. Indossare guanti/indumenti protettivi/proteggere gli 
occhi/proteggere il viso. IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare la bocca. NON provocare 
il vomito. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi di dosso im-
mediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle o fare una doccia. IN 
CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 
Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Con-
tattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. Conservare sotto chiave. 
Smaltire il prodotto/recipiente in un punto di raccolta rifiuti pericolosi o speciali. Contie-
ne Acido solfammidico.

Ciclo di pulizia
consigliato 

Ogni 2 mesi o quando
il dispositivo lo richiede MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY



Instrucciones

Compatibilidad
Tipos de dispositivos adecuados

Nuestro descalcificador es ideal para una amplia gama de tipos de 
aparatos, como máquinas totalmente automáticas, cafeteras, má-
quinas de cápsulas, máquinas de portafiltro, cafeteras espresso y 
máquinas de almohadillas. También es adecuado para hervidores, 
planchas de vapor, cabezales de ducha y otros electrodomésticos. 

Potente contra la cal
suave con su máquina 
El descalcificador universal WoldoClean® elimina eficazmente los 
depósitos de cal y es especialmente respetuoso con su máquina. Su 
fórmula inodora es de uso universal, ideal para cafeteras automáti-
cas, cafeteras espresso, teteras, planchas de vapor y otros electro-
domésticos. El potente poder desincrustante garantiza una larga vida 
útil de sus aparatos sin dañar materiales como el acero inoxidable, el 
plástico o el aluminio. 

Información sobre el producto
Marca  	 WoldoClean®

Dimensiones del producto 100 x 200 x 46 mm

Peso del artículo 748 g 

Capacidad 750 ml (25.36 fl oz.)

Cómo funciona
Dosis 1:4 1 descalcificador : 4 agua

Llene aprox. 125 ml en el depósito de agua
vacío. Llene el depósito de agua hasta la marca
de máximo. Coloque un recipiente debajo de la 
salida de la máquina.

Proceso de desincrustación

Inicie el proceso de descalcificación siguiendo
las instrucciones del fabricante. Haga pasar el 
descalcificador por el aparato.

Aclarar con agua

Vacíe la bandeja recogegotas y enjuague a fondo 
el depósito de agua con agua limpia. Rellene el 
depósito con agua limpia y haga funcionar la
máquina al menos 2-3 veces con agua limpia.
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PELIGRO

Provoca quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance 
de los niños. No respirar la niebla/los vapores/el aerosol. Lavarse las manos y la cara 
concienzudamente tras la manipulación. Llevar guantes/prendas/gafas/máscara de pro-
tección. EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO provocar el vómito. EN CASO DE 
CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la ropa contaminada. 
Enjuagar la piel con agua o ducharse. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjua-
gar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto 
cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/médico. Guardar bajo llave. Eliminar el 
contenido/el recipiente en un punto de recogida pública de residuos especiales o pelig-
rosos. Contiene Ácido sulfamídico.

Ciclo de limpieza
recomendado 

Cada 2 meses o cuando
su dispositivo se lo indique MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY



Instructies

Compatibiliteit
Geschikte apparaattypes

Onze ontkalker is ideaal voor een groot aantal soorten apparaten, 
waaronder volautomaten, koffiemachines, capsulemachines, portafil-
termachines, espressomachines en padmachines. Ook geschikt voor 
waterkokers, stoomstrijkijzers, douchekoppen en andere huishoude-
lijke apparaten. 

Krachtig tegen kalkaanslag,
zacht voor uw machine 
De WoldoClean® universele ontkalker verwijdert betrouwbaar kalk-
aanslag en is bijzonder zacht voor je machine. De geurloze formule 
kan universeel worden gebruikt - perfect voor volautomatische kof-
fiemachines, espressomachines, waterkokers, stoomstrijkijzers en 
andere huishoudelijke apparaten. De krachtige ontkalkingskracht 
zorgt voor een lange levensduur van je apparaten zonder materialen 
zoals roestvrij staal, kunststof of aluminium te beschadigen. 

Hoe het werkt
Dosering 1:4 1 ontkalker : 4 water

Vul ongeveer 125 ml in de lege watertank.
Vul de tank met water tot de maximummarkering. 
Plaats een bak onder de uitloop van de machine.

Ontkalkingsproces

Start het ontkalkingsproces volgens de
instructies van de fabrikant. Laat de
ontkalker door het apparaat lopen.

Spoelen met water

Leeg de lekbak en spoel het waterreservoir
grondig uit met schoon water. Vul de tank opnie-
uw met schoon water en laat de machine mins-
tens 2 tot 3 keer doorlopen met schoon water.
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Aanbevolen
reinigingscyclus 

Elke 2 maanden of wanneer
uw apparaat u vraagt dit te doen MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY

Productinformatie
Merk  	 WoldoClean®

Afmetingen product 100 x 200 x 46 mm

Artikel gewicht 748 g 

Capaciteit 750 ml (25.36 fl oz.)

DANGER

Causes severe skin burns and eye damage. If medical advice is needed, have pro-
duct container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not breathe mist/
vapours/spray. Wash hands and face thoroughly after handling. Wear protective gloves/
protective clothing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: rinse mouth. Do 
NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clot-
hing. Rinse skin with water or shower. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immedia-
tely call a POISON CENTER/doctor. Store locked up. Dispose of contents/container to 
hazardous or special waste collection point. Contains Sulphamidic acid.



Anvisningar

Kompatibilitet
Lämpliga enhetstyper

Vårt avkalkningsmedel är idealiskt för en mängd olika typer av appa-
rater, inklusive helautomatiska maskiner, kaffemaskiner, kapselmas-
kiner, portafiltermaskiner, espressomaskiner och pad-maskiner. Även 
lämplig för vattenkokare, ångstrykjärn, duschhuvuden och andra 
hushållsapparater. 

Kraftfull mot kalkavlagringar,
skonsam mot din maskin 
WoldoClean® universalavkalkningsmedel avlägsnar kalkavlagringar 
på ett tillförlitligt sätt och är särskilt skonsamt mot din maskin. Den 
luktfria formulan kan användas universellt - perfekt för helautomatis-
ka kaffemaskiner, espressomaskiner, vattenkokare, ångstrykjärn och 
andra hushållsapparater. Den kraftfulla avkalkningseffekten säkers-
täller en lång livslängd för dina apparater utan att skada material som 
rostfritt stål, plast eller aluminium. 

Så här fungerar det
Dosering 1:4 1 avkalkningsmedel : 4 vatten

Fyll på ca 125 ml i den tomma vattentanken. Fyll 
tanken med vatten upp till maxmarkeringen. Place-
ra en behållare under maskinens utlopp.

Avkalkningsprocess

Starta avkalkningsprocessen enligt tillverkarens 
anvisningar. Kör avkalkningsmedlet genom appa-
raten.

Skölj med vatten

Töm droppbrickan och skölj vattentanken nog-
grant med rent vatten. Fyll på tanken med rent 
vatten och kör igenom maskinen minst 2-3 gån-
ger med rent vatten.
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Rekommenderad
rengöringscykel 

Var 2:a månad eller när din
enhet uppmanar dig att göra det MONTHS

2CL
EA

NING CYCLE EVERY

Information om produkten
Varumärke  	 WoldoClean®

Produktens mått 100 x 200 x 46 mm

Artikelvikt 748 g 

Kapacitet 750 ml (25.36 fl oz.)

DANGER

Causes severe skin burns and eye damage. If medical advice is needed, have pro-
duct container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not breathe mist/
vapours/spray. Wash hands and face thoroughly after handling. Wear protective gloves/
protective clothing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: rinse mouth. Do 
NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clot-
hing. Rinse skin with water or shower. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immedia-
tely call a POISON CENTER/doctor. Store locked up. Dispose of contents/container to 
hazardous or special waste collection point. Contains Sulphamidic acid.
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DESCALER
COFFEE MACHINE

UNIVERSAL DESCALING SOLUTION
DANGER: Causes severe skin burns and eye damage. Handle

with care. Keep out of reach of Children.

INCREASES THE SERVICE LIFE
FOR 6 USES

750 ml
25.36 fl oz.
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DANGER . GEFAHR
PERICOLO . PELIGRO

DISTRIBUTION EUROPE WOLDOSHOP GMBH 
Oststrasse 64 – 70a . D-22844 Norderstedt
info@woldoshop.de . +494064667723
UFI: P8HA-1V20-520K-2W16

DISTRIBUTION US WOLDOSHOP INC
444 BRICKELL AVE #700 MIAMI
FL. US 33131 . Made in Germany

DANGER Causes severe skin burns and eye damage. If medical advice is needed, have pro-
duct container or label at hand. Keep out of reach of children. Do not breathe mist/vapors/
spray. Wash hands and face thoroughly after handling. Wear protective gloves/protective clo-
thing/eye protection/face protection. IF SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting. 
IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/
or shower. IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. IF IN 
EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER/doctor. Specific treatment 
(see ‚ First aid ‚ on this label). Wash contaminated clothing before reuse. Store locked up. 
Dispose of contents/container to hazardous or special waste collection point.
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HOW TO USE
1. DOSAGE 1:4 1 Descaler : 4 Water

Pour 4.3 fl oz (125ml) into the empty wa-
ter tank. Fill the tank with water up to the 
maximum mark. Place a container under the 
machine spout.

2. DESCALING PROCESS
Start the descaling cycle according to the 
manufacturer‘s instructions. Run the desca-
ler through the machine.

3. RINSE WITH WATER
Empty the drip tray and rinse the water tank 
thoroughly with clean water. Fill the tank 
again with clean water and run the machine 
through at least 2–3 times with clear water.

SO FUNKTIONIERT‘S
1. DOSIERUNG 1:4 1 Entkalker : 4 Wasser

Füllen Sie ca. 125ml in den leeren Wasser-
tank. Füllen Sie den Tank bis zur maximalen 
Markierung mit Wasser auf. Stellen Sie ein 
Gefäß unter den Auslauf der Maschine.

2. ENTKALKUNGSVORGANG
Starten Sie den Entkalkungsvorgang gemäß 
den Anweisungen des Herstellers. Lassen Sie 
den Entkalker durch das Gerät laufen.

3. MIT WASSER SPÜLEN
Leeren Sie die Tropfschale und spülen Sie den 
Wassertank gründlich mit sauberem Wasser 
aus. Füllen Sie den Tank erneut mit sauberem 
Wasser und lassen Sie die Maschine mindes-
tens 2–3 Mal mit klarem Wasser durchlaufen.

DE US

SCAN CODE FOR INSTRUCTIONS

COFFEE MACHINE DESCALER
For coffee and espresso machines 750 ml (25.36 fl oz.)

OPEN HERE
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DANGER . GEFAHR . PERICOLO . PELIGRO
DISTRIBUTION EUROPE WOLDOSHOP GMBH 
Oststrasse 64 – 70a . D-22844 Norderstedt
info@woldoshop.de . +494064667723
UFI: P8HA-1V20-520K-2W16
DISTRIBUTION US WOLDOSHOP INC
444 BRICKELL AVE #700 MIAMI
FL. US 33131 . Made in Germany

COFFEE MACHINE DESCALER 750 ml (25.36 fl oz.)

DE GEFAHR Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in 
die Hände von Kindern gelangen. Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen. Nach Gebrauch Hände 
und Gesicht gründlich waschen. Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz 
tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT 
DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Was-
ser abwaschen oder duschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit 
Wasser ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. Unter Verschluss aufbewahren. Inhalt/Behälter 
der Problemabfallentsorgung zuführen. Enthält Sulfamidsäure. GB DANGER Causes severe skin 
burns and eye damage. If medical advice is needed, have product container or label at hand. 
Keep out of reach of children. Do not breathe mist/vapours/spray. Wash hands and face thoro-
ughly after handling. Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. IF 
SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting. IF ON SKIN (or hair): Take off immediately all 
contaminated clothing. Rinse skin with water or shower. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately 
call a POISON CENTER/doctor. Store locked up. Dispose of contents/container to hazardous or 
special waste collection point. Contains Sulphamidic acid. FR DANGER Provoque de graves 
brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. En cas de consultation d‘un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l‘étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Ne pas respirer 
les brouillards/vapeurs/aérosols. Se laver les mains et le visage soigneusement après manipulati-
on. Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des 
yeux/du visage. EN CAS D‘INGESTION: rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la 
peau à l‘eau ou se doucher. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l‘eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin. Garder sous clef. Éliminer le contenu/récipient dans un centre de collecte des déchets 
dangereux ou spéciaux. Contient Acide sulfamidique. IT PERICOLO Provoca gravi ustioni 
cutanee e gravi lesioni oculari. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione 
il contenitore o l‘etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non respira-
re la nebbia/i vapori/gli aerosol. Lavare accuratamente mani e viso dopo l‘uso. Indossare guanti/
indumenti protettivi/proteggere gli occhi/proteggere il viso. IN CASO DI INGESTIONE: sciacquare 
la bocca. NON provocare il vomito. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 
di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. Sciacquare la pelle o fare una doccia. IN 
CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: Sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Contattare immediatamente 
un CENTRO ANTIVELENI/un medico. Conservare sotto chiave. Smaltire il prodotto/recipiente in un 
punto di raccolta rifiuti pericolosi o speciali. Contiene Acido solfammidico. ES Peligro Provoca 
quemaduras graves en la piel y lesiones oculares graves. Si se necesita consejo médico, te-
ner a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. No respirar la nie-
bla/los vapores/el aerosol. Lavarse las manos y la cara concienzudamente tras la manipulación. Lle-
var guantes/prendas/gafas/máscara de protección. EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuagar la boca. NO 
provocar el vómito. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente toda la 
ropa contaminada. Enjuagar la piel con agua o ducharse. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando 
estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/médico. Guardar bajo llave. 
Eliminar el contenido/el recipiente en un punto de recogida pública de 
residuos especiales o peligrosos. Contiene Ácido sulfamídico.
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